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644518-2026 - Hange
Poola – Maantee ühistransporditeenused – Prowadzenie usług przewozowych w publicznym 
transporcie zbiorowym na terenie gminy Wieluń
OJ S 181/2026 18/09/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Gmina Wieluń
E-posti aadress: zp@um.wielun.pl
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Prowadzenie usług przewozowych w publicznym transporcie zbiorowym na terenie 
gminy Wieluń
Kirjeldus: Świadczenie usługi polegającej na prowadzeniu gminnych przewozów pasażerskich 
na terenie miasta i gminy Wieluń, na określonych przez Zamawiającego trasach stanowiących 
kompleksową sieć komunikacyjną, według rozkładów jazdy określonych przez 
Zamawiającego, w dni robocze, soboty oraz niedziele i święta, zgodnie z SWZ, niniejszym 
OPZ, załącznikami oraz postanowieniami umowy. Wykonawca zobowiązany jest zapewnić 
liczbę pojazdów niezbędną do prawidłowej realizacji wszystkich kursów wynikających z 
rozkładu jazdy, przy czym minimalna liczba pojazdów podstawowych wynosi 12 autobusów. a) 
Autobusy podstawowe muszą posiadać minimum 32 miejsca, w tym minimum 10 miejsc 
siedzących. b) Co najmniej 8 autobusów podstawowych musi posiadać co najmniej dwoje 
drzwi po prawej stronie pojazdu, mechanicznie sterowanych przez kierowcę, przy czym każde 
drzwi muszą być wyposażone w system automatycznego powrotu po napotkaniu oporu przy 
zamykaniu, chroniący pasażera przed przyciśnięciem. c) Autobusy, o których mowa w lit. b, 
muszą być wyposażone w rozwiązania techniczne umożliwiające bezpieczne wejście, wyjście 
i przewóz osób z niepełnosprawnościami lub osób o ograniczonej mobilności, w szczególności 
w składany najazd/rampę umożliwiającą wprowadzenie wózka albo inne równoważne 
rozwiązanie techniczne zapewniające bezpieczne wejście, wyjście i przewóz takich osób. 
Autobusy te muszą posiadać również wyznaczone miejsce na wózek, jeżeli obowiązek taki 
wynika z konstrukcji i wyposażenia pojazdu. Ilość kilometrów w ramach planowanych 
przewozów w oparciu o planowany rozkład jazdy wynosi przeciętnie, z zastrzeżeniem 
możliwych niewielkich różnic wynikających z organizacji kursów: w dni robocze około 1 690 
km dziennie, w soboty około 229 km, w niedziele i święta około 250 km. Wstępnie 
przewidywana liczba wozokilometrów w okresie świadczenia usługi wynosi około 1 432 151 
wzkm.
Menetluse tunnus: b93b9853-dd71-4519-9af4-3e4901297d56
Sisemine tunnus: ZP.271.2.19.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei
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2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 60112000 Maantee ühistransporditeenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Plac Kazimierza Wielkiego 1  
Linn: Wieluń
Sihtnumber: 98-300
Riik – jaotus (NUTS): Sieradzki (PL714)
Riik: Poola
Lisateave: Gmina Wieluń

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1) Wykonawca wraz z ofertą zobowiązany jest złożyć, w celu wstępnego 
potwierdzenia, że nie podlega wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału w postępowaniu: a) 
aktualne na dzień składania ofert oświadczenie dotyczące braku podstaw do wykluczenia z 
postępowania oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu w formie Jednolitego 
Europejskiego Dokumentu Zamówienia (JEDZ/ESPD) – Załącznik nr 2 do SWZ. b) Wymagane 
jest wypełnienie następujących części JEDZ – I, II, III, IV, VI. Wykonawca w części IV JEDZ 
wypełnia jedynie sekcję α - ogólne oświadczenie o spełnianiu warunków udziału w 
postępowaniu,. Wykonawca nie musi wypełniać żadnej z pozostałych sekcji części IV JEDZ 
dotyczącej kryteriów kwalifikacji. c) Wykonawca ma obowiązek złożenia JEDZ w postaci 
elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym, d) jeżeli Wykonawca 
powołuje się na zasoby innych podmiotów, w celu wykazania braku istnienia wobec nich 
podstaw wykluczenia oraz spełnienia, w zakresie w jakim powołuje się na ich zasoby, 
warunków udziału w postępowaniu, w myśl art. 125 ust. 5 ustawy Pzp, ma obowiązek 
przedstawić dla każdego z podmiotów, których to dotyczy – odrębny jednolity dokument JEDZ, 
e) w przypadku wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie - JEDZ składa każdy z 
tych Wykonawców (dotyczy również wspólników spółki cywilnej), f) Zamawiający nie wymaga, 
aby Wykonawca, który zamierza powierzyć wykonanie części zamówienia podwykonawcom, 
w celu wykazania braku istnienia wobec nich podstaw wykluczenia z udziału w postępowaniu 
złożył JEDZ dotyczący podwykonawców. 2) inne oświadczenia i dokumenty, które wykonawca 
składa wraz z ofertą: a) wypełniony i podpisany Formularz ofertowy z wykorzystaniem wzoru – 
załącznik nr 1 do SWZ. W przypadku składania oferty wspólnej (konsorcja lub przez spółki 
cywilne) należy złożyć jeden dokument; b) pełnomocnictwo do reprezentowania Wykonawcy 
lub reprezentowania wszystkich Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia publicznego. Pełnomocnictwo upoważniające do złożenia oferty o ile ofertę składa 
pełnomocnik. Pełnomocnictwo musi być załączone do oferty w oryginale w takiej samej formie 
jak składana oferta tj. w formie elektronicznej opatrzone kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym Dopuszcza się także złożenie elektronicznej kopii pełnomocnictwa 
sporządzonego uprzednio w formie pisemnej w formie elektronicznego poświadczenia 
sporządzonego stosownie do art. 97 § 2 ustawy z dnia 14 lutego 1991 r. prawo o notariacie, 
które to poświadczenie notariusz opatruje kwalifikowanym podpisem elektronicznym bądź też 
opatrzenie skanu pełnomocnictwa sporządzonego uprzednio w formie pisemnej 
kwalifikowanym podpisem mocodawcy. Elektroniczna kopia pełnomocnictwa nie może być 
uwierzytelniona przez upełnomocnionego. Wykonawcy ubiegający się wspólnie o udzielenie 
zamówienia (konsorcjum, spółka cywilna) zgodnie z art. 58 ust. 2 ustawy Pzp zobowiązani są 
ustanowić pełnomocnika. Z treści pełnomocnictwa winno jednoznacznie wynikać prawo 
pełnomocnika do reprezentowania Wykonawców w postępowaniu o udzielenie zamówienia 
publicznego w imieniu Wykonawców. Dokument ten winien być podpisany przez osobę/osoby 
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uprawnioną(-e) do jego udzielenia tj. zgodnie z formą reprezentacji każdego z Wykonawców 
(podpisany kwalifikowanym podpisem elektronicznym W przypadku, gdy pełnomocnictwo 
zostało sporządzone jako dokument w postaci papierowej i opatrzone własnoręcznym 
podpisem przekazuje się jako cyfrowe odwzorowanie tego dokumentu, opatrzone 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym, przez mocodawcę/ów. W przypadku spółki cywilnej 
dokumentami zastępującymi pełnomocnictwo mogą być umowa spółki lub uchwała 
wspólników, wskazująca jednego ze wspólników jako umocowanego do reprezentacji spółki 
(wszystkich wspólników) bądź wszyscy wspólnicy podpiszą ofertę, Pełnomocnik może być 
ustanowiony do reprezentowania Wykonawców w postępowaniu albo reprezentowania w 
postępowaniu i zawarcia umowy. c) dowód wniesienia wadium (w przypadku wadium 
złożonego w formie poręczeń lub gwarancji); d) Wykonawca polegający na zdolnościach lub 
sytuacji podmiotów udostępniających zasoby na zasadach określonych w ust. 28.3 niniejszej 
SWZ, w celu wykazania czy będzie on dysponował niezbędnymi zasobami w stopniu 
umożliwiającym należyte wykonanie zamówienia publicznego oraz oceny, czy stosunek 
łączący wykonawcę z tymi podmiotami gwarantuje rzeczywisty dostęp do ich zasobów, 
obowiązany jest złożyć „Zobowiązanie innych podmiotów do oddania mu do dyspozycji 
niezbędnych zasobów na okres korzystania z nich przy wykonaniu zamówienia” z 
wykorzystaniem wzoru– załącznik nr 4 do SWZ. e) Oświadczenie wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia składane na podstawie art. 117 ust. 4 ustawy Pzp - 
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia mogą polegać na zdolnościach 
tych z wykonawców, którzy wykonają roboty budowlane lub usługi, do realizacji których te 
zdolności są wymagane. W takiej sytuacji wykonawcy są zobowiązani dołączyć do oferty 
oświadczenie, z którego wynika, które usługi wykonają poszczególni wykonawcy - załącznik nr 
3 do SWZ, f) Oświadczenie wykonawcy, dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5k 
rozporządzenia 833/2014 w brzmieniu nadanym rozporządzeniem 2022/576 oraz art. 7 ust.1 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego – 
zgodnie z załącznikiem nr 12 do SWZ. W przypadku wykonawców wspólnie ubiegających się 
o zamówienie niniejsze oświadczenie składa każdy z tych Wykonawców (dotyczy również 
wspólników spółki cywilnej). g) Oświadczenie podmiotu udostępniającego zasoby dotyczące 
przesłanek wykluczenia z art. 5k rozporządzenia 833/2014 w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem 2022/576 oraz art. 7 ust.1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego – zgodnie z załącznikiem nr 13 do SWZ W celu 
wykazania braku podstaw wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia z art. 108 
ustawy Pzp Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę w 
terminie nie krótszym niż 10 dni do złożenia następujących podmiotowych środków 
dowodowych: a) informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 
4 ustawy Pzp, b) Oświadczenia Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp o 
braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej z innym wykonawcą, który złożył odrębną 
ofertę, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z 
dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, niezależnie od innego 
wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej - załącznik nr 5 do SWZ; c) 
oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu o którym mowa 
w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp (tj. w jednolitym dokumencie JEDZ), w zakresie odnoszącym się 
do podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust.1 pkt. 3-6 ustawy Pzp - załącznik nr 7 lub 
7a. 2. W celu wykazania braku podstaw wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia 
z art. 109 ust. 1 pkt 1 i pkt 4 ustawy Pzp Zamawiający będzie wymagał: a) zaświadczenie 
właściwego naczelnika urzędu skarbowego, b) zaświadczenie albo inny dokument właściwej 
terenowej jednostki organizacyjnej Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub właściwego 
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oddziału regionalnego lub właściwej placówki terenowej Kasy Rolniczego Ubezpieczenia 
Społecznego, c) odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej. W celu potwierdzenia spełniania przez 
wykonawcę warunków udziału w postępowaniu: zezwolenia na wykonywanie zawodu 
przewoźnikadrogowego, o którym mowa w art. 5 ustawy z dnia 6 września 2001 r. o 
transporcie drogowy (tj. Dz. U. z 2022 r. poz. 180 z późn. zm) lub ważnej licencji na 
wykonywanie transportu drogowego osób wydanej na podstawie wcześniej obowiązujących 
przepisów, wykazu usług – załącznik nr 6 do SWZ. Szczegóły zostały opisane w Rozdziale 29 
SWZ. Zamawiający dopuszcza możliwość udzielenia zamówień polegających na powtórzeniu 
podobnych usług określonych w ust. 5.2 SWZ, stanowiących nie więcej niż 50 % wartości 
zamówienia podstawowego. Ewentualne zamówienie zostanie udzielone w trybie 
przewidzianym w art. 214 ust. 1 pkt 7 ustawy Pzp, jeżeli zostaną spełnione przesłanki 
ustawowe oraz w przypadku, gdy zaistnieje uzasadniona potrzeba rozszerzenia zamówienia 
podstawowego i zostaną zapewnione środki finansowe na ten cel. Postępowanie o udzielenie 
zamówienia jest prowadzone w trybie przetargu nieograniczonego na podstawie art. 132 
ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (Dz. U z 2026 r. poz. 793 t.j.). 
W postępowaniu o udzielenie zamówienia komunikacja między Zamawiającym a 
Wykonawcami odbywa się przy użyciu Platformy eZamówienia udostępnianej przez Urząd 
Zamówień Publicznych pod adresem: Korzystanie z Platformy eZamówienia jest bezpłatne 
Szczegółowe informacje na temat zakładania kont podmiotów  https://ezamowienia.gov.pl/,.
oraz zasady i warunki korzystania z Platformy eZamówienia określa Regulamin Platformy 
eZamówienia, dostępny na stronie internetowej oraz informacje  https://ezamowienia.gov.pl/pl
zamieszczone w zakładce „Centrum Pomocy”. /regulamin/#regulaminserwisu . Zamawiający 
dopuszcza również komunikację za pomocą poczty elektronicznej na adres email: (nie dotyczy 
składania ofert w postępowaniu). Szczegółowe informacje o środkach komunikacji 
elektronicznej w Rozdziale 18 SWZ.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 
85 ust. 1, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania 
tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. Wykonawca 
zostanie wezwany do złożenia następujących podmiotowych środków dowodowych: 
oświadczenia wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w art. 125 ust. 1 ustawy, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
Zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy.
Korruptsioon: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1. będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: c) o którym mowa w art.228– 
230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie 
(Dz. U. z 2023 r. poz. 2048 oraz z 2024 r. poz. 1166) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 
maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2024 r. poz. 930), 2. jeżeli urzędującego 
członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 

https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl/pl
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prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. Wykonawca 
zostanie wezwany do złożenia następujących podmiotowych środków dowodowych: informacji 
z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy.
Pettus: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1. będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
2. jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki 
w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 1. Wykonawca zostanie wezwany do złożenia następujących podmiotowych środków 
dowodowych: informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 
1 pkt 1 i 2 ustawy.
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1. będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo: h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2. jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. Wykonawca zostanie 
wezwany do złożenia następujących podmiotowych środków dowodowych: informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy.
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza 
się wykonawcę: wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję 
administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, chyba że wykonawca odpowiednio 
przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu 
albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, wraz z 
odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności. 
Wykonawca zostanie wezwany do złożenia następujących podmiotowych środków 
dowodowych: oświadczenia wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania 
wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy.
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę: wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub 
ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem 
terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed 
upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności. Wykonawca zostanie wezwany do złożenia 
następujących podmiotowych środków dowodowych: 3) oświadczenia wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, w 
zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których 
mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy.
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się̨, z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 Pzp, Wykonawcę̨: 1) 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) o którym mowa 
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w art. 47 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2020 r. poz.1133 oraz z 2021 r. 
poz. 2054) b) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270– 
277d Kodeksu karnego z wyjątkiem przestępstwa udaremnienia lub utrudnienia stwierdzenia 
przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 
299 Kodeksu karnego – lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w - art. 108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp. 3) wobec którego 
orzeczono zakaz ubiegania się̨ o zamówienia publiczne, zakaz orzekany jest wobec podmiotu 
zbiorowego w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 października 2002 r. o odpowiedzialności 
podmiotów zbiorowych za czyny zabronione pod groźbą kary (Dz. U. z 2016 r. poz. 1541 oraz 
z 2017 r. poz. 724 i 933 ), a wobec osoby fizycznej w oparciu o przepisy Kodeks u 
postępowania karnego - art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Zamawiający przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty, wezwie Wykonawcę którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia 
podmiotowych środków dowodowych: informację z Krajowego Rejestru Karnego 2. Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się̨: 1) wykonawcę oraz uczestnika konkursu 
wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269 
/2014 albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego; 2) wykonawcę oraz uczestnika konkursu, 
którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o 
przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2022 r. poz. 593 i 
655) jest osoba wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym 
od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu 
na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego; 3) wykonawcę oraz 
uczestnika konkursu, którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z 
dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (Dz. U. z 2021 r. poz. 217, 2105 i 2106) jest 
podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 
269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 
r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego . Wykluczenie wykonawcy nastąpi na 
podstawie art. 7 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego. W celu wykazania braku podstaw do wykluczenia Wykonawca składa 
oświadczenia o których mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp. 3. Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się̨ Wykonawcę, w stosunku do którego zachodzą okoliczności, o 
których mowa w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie.
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę jeżeli zamawiający może 
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stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi 
wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli 
należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie. Wykonawca zostanie wezwany do złożenia następujących 
podmiotowych środków dowodowych: 2) oświadczenia Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 
pkt 5 ustawy, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z 
dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (tj. Dz.U. z 2023r. poz. 1689 ze 
zm.), z innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie 
oferty, oferty częściowej lub wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie 
od innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowe.
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się̨, 
z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 Pzp, Wykonawcę̨: 1) będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępczego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, – lub za odpowiedni 
czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego 
organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej 
albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp.
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się̨, z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 Pzp, Wykonawcę̨: 1) 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, – lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach 
prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykonawca zostanie 
wezwany do złożenia następujących podmiotowych środków dowodowych: informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art.108 ust.1 pkt 1 i 2 ustawy.
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1. będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo: b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, f) 
powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 
ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. 
poz. 1745), 2. jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. Wykonawca zostanie wezwany do złożenia 
następujących podmiotowych środków dowodowych: informacji z Krajowego Rejestru Karnego 
w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy.
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się̨, z 
zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 Pzp, Wykonawcę̨: 1) będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
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związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art. 258 Kodeksu karnego, – lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Prowadzenie usług przewozowych w publicznym transporcie zbiorowym na terenie 
gminy Wieluń
Kirjeldus: Świadczenie usługi polegającej na prowadzeniu gminnych przewozów pasażerskich 
na terenie miasta i gminy Wieluń, na określonych przez Zamawiającego trasach stanowiących 
kompleksową sieć komunikacyjną, według rozkładów jazdy określonych przez 
Zamawiającego, w dni robocze, soboty oraz niedziele i święta, zgodnie z SWZ, niniejszym 
OPZ, załącznikami oraz postanowieniami umowy. Wykonawca zobowiązany jest zapewnić 
liczbę pojazdów niezbędną do prawidłowej realizacji wszystkich kursów wynikających z 
rozkładu jazdy, przy czym minimalna liczba pojazdów podstawowych wynosi 12 autobusów. a) 
Autobusy podstawowe muszą posiadać minimum 32 miejsca, w tym minimum 10 miejsc 
siedzących. b) Co najmniej 8 autobusów podstawowych musi posiadać co najmniej dwoje 
drzwi po prawej stronie pojazdu, mechanicznie sterowanych przez kierowcę, przy czym każde 
drzwi muszą być wyposażone w system automatycznego powrotu po napotkaniu oporu przy 
zamykaniu, chroniący pasażera przed przyciśnięciem. c) Autobusy, o których mowa w lit. b, 
muszą być wyposażone w rozwiązania techniczne umożliwiające bezpieczne wejście, wyjście 
i przewóz osób z niepełnosprawnościami lub osób o ograniczonej mobilności, w szczególności 
w składany najazd/rampę umożliwiającą wprowadzenie wózka albo inne równoważne 
rozwiązanie techniczne zapewniające bezpieczne wejście, wyjście i przewóz takich osób. 
Autobusy te muszą posiadać również wyznaczone miejsce na wózek, jeżeli obowiązek taki 
wynika z konstrukcji i wyposażenia pojazdu. Ilość kilometrów w ramach planowanych 
przewozów w oparciu o planowany rozkład jazdy wynosi przeciętnie, z zastrzeżeniem 
możliwych niewielkich różnic wynikających z organizacji kursów: w dni robocze około 1 690 
km dziennie, w soboty około 229 km, w niedziele i święta około 250 km. Wstępnie 
przewidywana liczba wozokilometrów w okresie świadczenia usługi wynosi około 1 432 151 
wzkm. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera SWZ.
Sisemine tunnus: ZP.271.2.19.2026

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 60112000 Maantee ühistransporditeenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Wieluń
Riik – jaotus (NUTS): Sieradzki (PL714)
Riik: Poola
Lisateave: Gmina Wieluń

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/11/2026
Kestus: 38 Kuud
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5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Wykonawca musi posiadać zezwolenia na wykonywanie zawodu 
przewoźnika drogowego o którym mowa w art. 5 ustawy z dnia 6 września 2001 r. o 
transporcie drogowym (tj. Dz. U. z 2025 r. poz. 1490 z późn. zm.) lub ważną licencję na 
wykonywanie transportu drogowego osób wydaną na podstawie wcześniej obowiązujących 
przepisów. Zamawiający dopuszcza uprawnienia wydane obywatelom państw Europejskiego 
Obszaru Gospodarczego oraz Konfederacji Szwajcarskiej, zgodnie z ustawą z dnia 22 grudnia 
2015 r. o zasadach uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach członkowskich 
Unii Europejskiej (Dz.U. z 2021 r., poz.1646);

Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Wykonawca winien udokumentować wykonanie lub wykonywanie w 
okresie ostatnich trzech lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie, przynajmniej jednej usługi o podobnym charakterze 
tj.: polegającej na wykonaniu lub wykonywaniu przez okres 12 miesięcy (nieprzerwanie) usługi 
publicznego transportu zbiorowego w ramach przewozów regularnych o wartości nie mniejszej 
niż 1.500.000,00 zł w ramach jednej umowy. Przez usługę przewozów regularnych 
Zamawiający rozumie – zgodnie z ustawą z dnia 6 września 2001 roku o transporcie 
drogowym (Dz. U. 2022 poz. 180z z późn.zm) publiczny przewóz osób i ich bagażu w 
określonych odstępach czasu i określonymi trasami, na zasadach określonych w ustawie z 
dnia 15 listopada 1984 r. – Prawo przewozowe (Dz. U. z 2020 r. poz. 8). Zamawiający nie 
uzna za spełnienie warunku wykonania lub wykonywania przewozów regularnych specjalnych 
(niepubliczny przewóz regularny określonej grupy osób, z wyłączeniem innych osób). W celu 
potwierdzenia spełniania przez wykonawcę warunków udziału w postępowaniu opisanych w 
ust. 28.1 pkt 4 SWZ, dotyczących zdolności technicznej lub zawodowej zamawiający w 
zależności od rodzaju, przeznaczenia oraz ilości lub znaczenia usług, żąda następujących 
podmiotowych środków dowodowych: a) wykazu usług – załącznik nr 6 do SWZ wykonanych 
lub wykonywanych, w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest 
krótszy - w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i 
podmiotów, na rzecz których usługi zostały wykonane lub są wykonywane, oraz załączeniem 
dowodów określających, czy te usługi zostały wykonane lub są wykonywane należycie, przy 
czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez 
podmiot, na rzecz którego usługi zostały wykonane, a w przypadku świadczeń powtarzających 
się lub ciągłych są wykonywane, a jeżeli wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest 
w stanie uzyskać tych dokumentów - oświadczenie wykonawcy; w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych referencje bądź inne dokumenty 
potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 
miesięcy.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
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Liik: Hind
Nimi: Cena - 60 %
Kirjeldus: Cena oferty z podatkiem VAT) za realizację przedmiotu zamówienia, na którą 
powinny składać się wszystkie koszty ponoszone przez Wykonawcę. Waga kryterium 60%
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Parametry techniczne - rok produkcji pojazdu - 40 %
Kirjeldus: Oferta Wykonawcy zostanie oceniona w zakresie danych dotyczących roku 
produkcji autobusu wymienionego w formularzu ofertowym. Szczegółowy opis w SWZ. Waga 
kryterium 40%

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
00ad1bd5-b59c-4635-affc-3efb6c71e577

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-00ad1bd5-b59c-
4635-affc-3efb6c71e577
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: 1. Zamawiający wymaga wniesienia wadium do dnia 28.09.2026 r. 
do godz. 13:00 w wysokości: 108 173,00 zł (słownie: sto osiem tysięcy sto siedemdziesiąt trzy 
złote 00/100) 2. Wadium może być wnoszone w jednej lub kilka następujących formach: 1) 
pieniądzu; 2) gwarancjach bankowych; 3) gwarancjach ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach 
udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 
2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2020 r. poz. 299). 
3. Wadium wnoszone w pieniądzu należy wpłacić przelewem na rachunek bankowy Rejonowy 
Bank Spółdzielczy w Lututowie nr 83 9256 0004 0723 5034 2000 0100 4. Wadium wniesione 
w pieniądzu Zamawiający przechowuje na rachunku bankowym. 5. Wadium wniesione w 
formie gwarancji lub poręczenia, o których mowa w ust. 32.2 pkt 2–4, Wykonawca przekazuje 
zamawiającemu oryginał gwarancji lub poręczenia w postaci elektronicznej. 6. Za datę i 
godzinę wniesienia wadium w formie pieniądza przyjmuje się datę i godzinę uznania kwoty 
wadium na rachunku Zamawiającego. 7. Poręczenie, gwarancja stanowiące formę wadium 
winny zawierać stwierdzenie, że na pierwsze pisemne żądanie Zamawiającego wzywające do 
zapłaty kwoty wadium zgodnie z warunkami SWZ następuje jego bezwarunkowa wypłata bez 
jakichkolwiek zastrzeżeń ze strony gwaranta/poręczyciela. Wadium wniesione w formie 
gwarancji ubezpieczeniowej, bankowej lub poręczenia będzie akceptowane pod warunkiem, 
że: 1) ww. dokument będzie zawierał wszystkie przypadki utraty wadium przez Wykonawcę 
określone w art. 98 ust.6 ustawy Pzp, 2) okres ważności ww. dokumentu nie będzie krótszy 
niż okres związania ofertą określony w niniejszej specyfikacji. 8. Oferta niezabezpieczona 
wadium w jednej lub kilku z podanych wyżej form zostanie odrzucona bez rozpatrywania. 9. 
Zamawiający zatrzymuje wadium wraz z odsetkami, a w przypadku wadium wniesionego w 
formie gwarancji lub poręczenia, o których mowa w art. 97 ust. 7 pkt 2–4 ustawy Pzp, 
występuje odpowiednio do gwaranta lub poręczyciela z żądaniem zapłaty wadium, jeżeli: 1) 
wykonawca w odpowiedzi na wezwanie, o którym mowa w 128 ust. 1 lub art. 107 ust. 2. 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-00ad1bd5-b59c-4635-affc-3efb6c71e577
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-00ad1bd5-b59c-4635-affc-3efb6c71e577
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-00ad1bd5-b59c-4635-affc-3efb6c71e577
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-00ad1bd5-b59c-4635-affc-3efb6c71e577


644518-2026 Page 11/13

ustawy Pzp, z przyczyn leżących po jego stronie, nie złożył podmiotowych środków 
dowodowych potwierdzających okoliczności, o których mowa w art. 57 lub art. 106 ust. 1 
ustawy Pzp, oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, innych dokumentów 
lub oświadczeń lub nie wyraził zgody na poprawienie omyłki, o której mowa w art. 223 ust. 2 
pkt 3 ustawy Pzp, co spowodowało brak możliwości wybrania oferty złożonej przez 
wykonawcę jako najkorzystniejszej; 2) wykonawca, którego oferta została wybrana: a) 
odmówił podpisania umowy w sprawie zamówienia publicznego na warunkach określonych w 
ofercie, b) nie wniósł wymaganego zabezpieczenia należytego wykonania umowy; 3) zawarcie 
umowy w sprawie zamówienia publicznego stało się niemożliwe z przyczyn leżących po 
stronie wykonawcy, którego oferta została wybrana. 10. W zakresie wadium obowiązują 
uregulowania ustawy Pzp zawarte w art. 97 i 98. 11. Jeżeli wadium zostanie wniesione w 
walucie obcej, kwota wadium zostanie przeliczona na PLN wg średniego kursu PLN w 
stosunku do walut obcych ogłaszanego przez Narodowy Bank Polski (Tabela A kursów 
średnich walut obcych) w dniu publikacji ogłoszenia o zamówieniu w Biuletynie Zamówień 
Publicznych.” 12. Jeżeli wadium zostanie wniesione w formach, o których mowa w art. 97 ust. 
7 pkt 2-4 ustawy Pzp i kwota wadium zostanie w tych formach określona w walucie obcej, 
kwota wadium zostanie przeliczona na PLN wg średniego kursu PLN w stosunku do walut 
obcych ogłaszanego przez Narodowy Bank Polski (Tabela A kursów średnich walut obcych) w 
dniu publikacji ogłoszenia o zamówieniu w Biuletynie Zamówień Publicznych.” 13. 
Zamawiający zwraca wadium wniesione w pieniądzu wraz z odsetkami wynikającymi z umowy 
rachunku bankowego, na którym było ono przechowywane, pomniejszone o koszty 
prowadzenia rachunku bankowego oraz prowizji bankowej za przelew pieniędzy na rachunek 
bankowy wskazany przez wykonawcę. 14. Zamawiający zwraca wadium wniesione w innej 
formie niż w pieniądzu poprzez złożenie gwarantowi lub poręczycielowi oświadczenia o 
zwolnieniu wadium. 15. Zamawiający zwraca wadium niezwłocznie, nie później jednak niż w 
terminie 7 dni od dnia wystąpienia jednej z okoliczności: 1) upływu terminu związania ofertą; 2) 
zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego; 3) unieważnienia postępowania o 
udzielenie zamówienia, z wyjątkiem sytuacji gdy nie zostało rozstrzygnięte odwołanie na 
czynność unieważnienia albo nie upłynął termin do jego wniesienia. 16. Zamawiający, 
niezwłocznie, nie później jednak niż w terminie 7 dni od dnia złożenia wniosku zwraca wadium 
wykonawcy: 1) który wycofał ofertę przed upływem terminu składania ofert; 2) którego oferta 
została odrzucona; 3) po wyborze najkorzystniejszej oferty, z wyjątkiem wykonawcy, którego 
oferta została wybrana jako najkorzystniejsza; 4) po unieważnieniu postępowania, w 
przypadku gdy nie zostało rozstrzygnięte odwołanie na czynność unieważnienia albo nie 
upłynął termin do jego wniesienia. 17. Złożenie wniosku o zwrot wadium, o którym mowa w 
ust. 2, powoduje rozwiązanie stosunku prawnego z wykonawcą wraz z utratą przez niego 
prawa do korzystania ze środków ochrony prawnej, o których mowa w dziale IX ustawy Pzp.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 28/09/2026 13:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 28/09/2026 13:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
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Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Odwołanie wnosi się: w przypadku zamówień, których 
wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit.a; Odwołanie wobec 
treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub 
wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej, w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo 
przekracza progi unijne. Odwołanie w przypadkach innych niż określone powyżej wnosi się w 
terminie: 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Gmina Wieluń
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Gmina Wieluń
Registreerimisnumber: NIP:8321961078
Postiaadress: Plac Kazimierza Wielkiego 1
Linn: Wieluń
Sihtnumber: 98-300
Riik – jaotus (NUTS): Sieradzki (PL714)
Riik: Poola
E-posti aadress: zp@um.wielun.pl
Telefon: +48 438860249
Internetiaadress: https://www.wielun.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://ezamowienia.gov.pl/
Hankija profiil: https://ezamowienia.gov.pl/
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17A
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)

mailto:zp@um.wielun.pl
https://www.wielun.pl
https://ezamowienia.gov.pl/
https://ezamowienia.gov.pl/
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Riik: Poola
Kontaktpunkt: Departament odwołań
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 22 458 78 40
Faks: +48 22 392 31-02
Internetiaadress: https://www.uzp.gov.pl/kio
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://www.uzp.gov.pl/kio
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
570897-2026
Muudatuse peamine põhjus
: 
Hankija vea parandamine

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 2eee652d-f31b-4353-a0f9-5c41204528e2  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 17/09/2026 12:12:04 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 644518-2026
ELT S väljaande number: 181/2026
Avaldamise kuupäev: 18/09/2026

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
https://www.uzp.gov.pl/kio
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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